
du Chemin de Fer tot aan de chemin du Pont Carré, de chemin du Pont
Carré tot aan de kruising met de quai de l’Entrepôt, de quai de
l’Entrepôt tot aan de kruising met de chemin des Haleurs, de chemin
des Haleurs tot aan de kruising met de chaussée de Mons, de chaussée
de Mons tot aan de chemin de Beloeil.

Alle kruispunten van de bovenvermelde perimeter met andere
openbare en private wegen zijn begrepen in deze perimeter.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
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22 AUGUSTUS 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 18 maart 2009 houdende delegatie van
bepaalde bevoegdheden van de minister die bevoegd is voor de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van het ministe-
rieel besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van bevoegdheid
van de minister inzake de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen

De Staatsecretaris voor Asiel en Migratie,

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, de artikelen 7, 27, 28, 51/5, 74/5 en 74/11;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 augustus 2002 houdende
vaststelling van het regime en de werkingsmaatregelen, toepasbaar op
de plaatsen gelegen op het Belgisch grondgebied, beheerd door de
Dienst Vreemdelingenzaken, waar een vreemdeling wordt opgesloten,
ter beschikking gesteld van de regering of vastgehouden, overeenkom-
stig de bepalingen vermeld in artikel 74/8, § 1, van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, hierna
genoemd « koninklijk besluit van 2 augustus 2002 betreffende de
gesloten centra », de artikelen 46, 47 et 51;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 juni 2009 houdende vaststelling
van het regime en de werkingsmaatregelen, toepasbaar op welbepaalde
plaatsen, gesitueerd in het grensgebied, voorzien in artikel 74/5, § 1,
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, hierna genoemd « koninklijk besluit van 8 juni 2009
betreffende de INAD-centra », de artikelen 61 et 62;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 maart 2009 houdende
delegatie van bepaalde bevoegdheden van de Minister die bevoegd is
voor de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van het ministerieel
besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van bevoegdheid van de
Minister inzake de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen;

Overwegende de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatrege-
len inzake ambtenarenzaken;

Overwegende de programmawet van 30 december 2001;

Overwegende het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel;

Overwegende het koninklijk besluit van 29 oktober 2001 betreffende
de aanduiding en de uitoefening van de managementfuncties in de
federale overheidsdiensten en de programmatorische federale over-
heidsdiensten;

Liessies jusqu’au carrefour formé avec la rue du Chemin de Fer, la rue
du Chemin de Fer jusqu’ au chemin du Pont Carré, le chemin du Pont
Carré jusqu’au carrefour formé par le quai de l’Entrepôt, le quai de
l’Entrepôt jusqu’au carrefour formé avec le chemin des Haleurs, le
chemin des Haleurs jusqu’au carrefour formé avec la chaussée de
Mons, la chaussée de Mons jusqu’au chemin de Beloeil.

Tous les croisements du périmètre susmentionné, avec les autres
voies publiques et privées, sont compris dans ce périmètre.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de l’Intérieur est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00566]F. 2012 — 2618

22 AOUT 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
18 mars 2009 portant délégation de certains pouvoirs du ministre
qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers dans ses compétences et abrogeant l’arrêté ministé-
riel du 17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs du ministre en
matière d’accès au territoire, de séjour, d’établissement et d’éloi-
gnement des étrangers

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, les articles 7, 27, 28,
51/5, 74/5 et 74/11;

Vu l’arrêté royal du 2 août 2002 fixant le régime et les règles de
fonctionnement applicables aux lieux situés sur le territoire belge, gérés
par l’Office des étrangers, où un étranger est détenu, mis à la
disposition du gouvernement ou maintenu, en application des dispo-
sitions citées dans l’article 74/8, § 1er, de la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers, dénommé ci-après « arrêté royal du 2 août 2002 sur les
centres fermés », les articles 46, 47 et 51;

Vu l’arrêté royal du 8 juin 2009 fixant le régime et les règles de
fonctionnement applicables aux lieux déterminés, situés aux frontières,
prévus à l’article 74/5, § 1er, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers,
dénommé ci-après « arrêté royal du 8 juin 2009 sur les centres INAD »,
les articles 61 et 62;

Vu l’arrêté ministériel du 18 mars 2009 portant délégation de certains
pouvoirs du Ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers dans ses compétences et abrogeant
l’arrêté ministériel du 17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs du
Ministre en matière d’accès au territoire, de séjour, d’établissement et
d’éloignement des étrangers;

Considérant la loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures en
matière de fonction publique;

Considérant la loi-programme du 30 décembre 2001;

Considérant l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat;

Considérant l’arrêté royal du 29 octobre 2001 relatif à la désignation
et à l’exercice des fonctions de management dans les services publics
fédéraux et les services publics fédéraux de programmation;
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Overwegende het koninklijk besluit van 25 april 2005 tot vaststelling
van de voorwaarden voor de indienstneming bij arbeidsovereenkomst
in sommige overheidsdiensten,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5, van het ministerieel besluit van 18 maart 2009
houdende delegatie van bepaalde bevoegdheden van de minister die
bevoegd is voor de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van
het ministerieel besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van
bevoegdheid van de minister inzake de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen,
gewijzigd bij het ministeriële besluit van 25 juni 2012, wordt aangevuld
met een lid, luidende :

« De personeelsleden binnen het bureau Permanentie van de Directie
Controle Binneland en Grenzen van de Dienst Vreemdelingenzaken die
minimaal een functie van attaché uitoefenen of tot de A1-klasse
behoren zijn eveneens bevoegd voor de toepassing van artikel 74/11,
§ 1, derde en vierde lid, van de wet van 15 december 1980. ».

Art. 2. In artikel 6, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 17 juni 2009, 20 september 2011, 17 novem-
ber 2011 en 25 juni 2012, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « artikel 7, tweede tot vierde lid » worden vervangen
door de woorden « artikel 7, tweede tot vijfde lid »;

2° de woorden « artikel 27, §§ 2 en 3; artikel 28, tweede lid » worden
vervangen door de woorden « artikel 27; artikel 28 »;

3° de woorden « artikel 51/5, §§ 1 en 2, en § 3, tweede en derde lid »
worden vervangen door de woorden « artikel 51/5, §§ 1 en 2, en § 3,
tweede tot vierde lid »;

4° de woorden « artikel 74/5, § 3, eerste lid, en § 4, 2° » worden
vervangen door de woorden « artikel 74/5, § 1, § 3, eerste lid,
en § 4, 2° ».

Art. 3. In hoofdstuk IV van het ministerieel besluit van 18 maart 2009
houdende delegatie van bepaalde bevoegdheden van de minister die
bevoegd is voor de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van
het ministerieel besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van
bevoegdheid van de minister inzake de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, wordt
een artikel 19/1 ingevoegd, luidende :

« Art. 19/1. Aan de Directeur-generaal van de Dienst Vreemdelin-
genzaken en, in zijn afwezigheid, aan het personeelslid van de Dienst
Vreemdelingenzaken dat belast is met de Directie Controle Binnenland
en Grenzen, wordt de delegatie van bevoegdheid verleend, voor de
toepassing van :

1° artikel 46, derde en vierde lid, artikel 47 en artikel 51, tweede lid,
van het koninklijk besluit van 2 augustus 2002 betreffende de gesloten
centra;

2° artikel 61, derde en vierde lid, en artikel 62, eerste lid, van het
koninklijk besluit van 8 juni 2009 betreffende de INAD-centra.

De personeelsleden van de Dienst Vreemdelingenzaken die minimaal
een functie van adviseur uitoefenen of tot de A3-klasse behoren en die
te dien einde aangeduid worden door de Directeur-generaal van de
Dienst Vreemdelingenzaken door middel van een door hem gedateerd
en ondertekend schrijven, zijn eveneens bevoegd. ».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 augustus 2012.

De Staatsecretaris voor Asiel en Migratie,
Mevr. M. DEBLOCK

Considérant l’arrêté royal du 25 avril 2005 fixant les conditions
d’engagement par contrat de travail dans certains services publics,

Arrête :

Article 1er. L’article 5, de l’arrêté ministériel du 18 mars 2009 portant
délégation de certains pouvoirs du ministre qui a l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers dans ses compé-
tences et abrogeant l’arrêté ministériel du 17 mai 1995 portant
délégation des pouvoirs du ministre en matière d’accès au territoire, de
séjour, d’établissement et d’éloignement des étrangers, modifié par
l’arrêté ministériel du 25 juin 2012, est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« Les membres du personnel de l’Office des étrangers qui exercent, au
minimum, une fonction d’attaché ou appartenant à la classe A1 au sein
du bureau Permanence de la Direction Contrôle Intérieur et Frontières
sont également compétents pour l’application de l’article 74/11, § 1er,
alinéa 3 et 4, de la loi du 15 décembre 1980. ».

Art. 2. A l’article 6, § 1er, du même arrêté, modifié par les arrêtés
ministériels du 17 juin 2009, du 20 septembre 2011, du 17 novem-
bre 2011 et du 25 juin 2012, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « l’article 7, alinéa 2 à 4 » sont remplacés par les mots
« l’article 7, alinéa 2 à 5 »;

2° les mots « l’article 27, §§ 2 et 3; l’article 28, alinéa 2 » sont remplacés
par les mots « l’article 27; l’article 28 »;

3° les mots « l’article 51/5, §§ 1er et 2, et § 3, alinéa 2 et 3 » sont
remplacés par les mots « l’article 51/5, §§ 1er et 2, et § 3, alinéa 2 à 4 »;

4° les mots « l’article 74/5, § 3, alinéa 1er, et § 4, 2° » sont remplacés
par les mots « l’article 74/5, § 1er, § 3, alinéa 1er, et § 4, 2° ».

Art. 3. Dans le chapitre IV, de l’arrêté ministériel du 18 mars 2009
portant délégation de certains pouvoirs du ministre qui a l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers dans
ses compétences et abrogeant l’arrêté ministériel du 17 mai 1995 portant
délégation des pouvoirs du ministre en matière d’accès au territoire, de
séjour, d’établissement et d’éloignement des étrangers, il est inséré un
article 19/1 rédigé comme suit :

« Art. 19/1. Délégation de pouvoir est donnée au Directeur général
de l’Office des étrangers et, en cas d’absence de celui-ci, au membre du
personnel de l’Office des étrangers chargé de la Direction Contrôle
Intérieur et Frontières, pour l’application de :

1° l’article 46, alinéa 3 et 4, l’article 47 et l’article 51, alinéa 2, de
l’arrêté royal du 2 août 2002 sur les centres fermés;

2° l’article 61, alinéa 3 et 4, et l’article 62, alinéa 1er, de l’arrêté royal
du 8 juin 2009 sur les centres INAD.

Les membres du personnel de l’Office des étrangers qui exercent, au
minimum, une fonction de conseiller ou appartenant à la classe A3, et
qui sont désignés à cette fin par le Directeur général de l’Office des
étrangers au moyen d’un écrit, daté et signé par lui, sont également
compétents. ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur Belge.

Bruxelles, le 22 août 2012.

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
Mme M. DEBLOCK

55816 BELGISCH STAATSBLAD — 05.09.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE


